
Règlement d’ordre intérieur du Conseil 
consultatif communal des aînés  

       
Huishoudelijk reglement van de 
Gemeentelijke Adviesraad van Senioren.  

Le Conseil communal, 

Vu l’article 120 bis de la Nouvelle loi 
communale ;  

Considérant qu’il y a lieu de promouvoir une 
meilleure participation des aînés à la vie de la 
Commune et d’intégrer les besoins des aînés 
dans les politiques menées au niveau local; 

Considérant que pour atteindre ces objectifs, il 
convient d’instaurer des mécanismes réguliers 
de concertation et de dialogue avec les aînés ; 

Sur proposition du collège échevinal, 

DECIDE 

Chapitre I : Attributions et pouvoir du Conseil 
Consultatif Communal des Aînés. 

Art. 1- Conformément à l’article 120 bis de la 
Nouvelle Loi communale, il est établi auprès du 
conseil communal un Conseil Consultatif 
Communal des Aînés, en abrégé CCCA. 

Art. 2 - Le CCCA a pour mission de débattre des 
enjeux communaux afin de fournir au Conseil 
communal ou au Collège des Bourgmestre et 
Echevins des recommandations pour 
développer des politiques qui tiennent compte 
des besoins des aînés. 

Art. 3 - Plus particulièrement, le CCCA a pour 
missions de : 

 examiner la situation des aînés tant du 
point de vue moral, matériel et 
culturel ; 

 contribuer à la valorisation des aînés 
dans la société et tendre à leur 
intégration effective dans la vie 
communautaire ; 

 faire connaître les aspirations et les 
droits des aînés ; 

 guider le conseil communal sur les 

 

De gemeenteraad, 

Gezien artikel 120 bis van de nieuwe 
gemeentewet;  

Overwegende dat de senioren intensiever 
zouden moeten deelnemen aan het leven van 
de gemeente en dat hun noden in het lokale 
beleid zouden moeten worden opgenomen;  

Overwegende dat om deze doelstellingen te 
bereiken, er overleg- en dialoogmomenten met 
de senioren zouden moeten worden opgericht;  

Op voorstel van het schepencollege, 

BESLIST 

Hoofdstuk I: Bevoegdheden en macht van de 
Gemeentelijke Adviesraad van Senioren. 

Art. 1- In overeenstemming met artikel 120 bis 
van de nieuwe Gemeentewet, wordt er bij de 
gemeenteraad een Gemeentelijke Adviesraad 
van Senioren, afgekort GAVS genoemd, 
opgericht.  

Art. 2 – De GAVS stelt zich tot doel de 
gemeentelijke doelstellingen te onderzoeken 
en doet aanbevelingen aan de gemeenteraad 
of het College van burgemeester en schepen 
voor de ontwikkeling van een beleid waarin 
rekening wordt gehouden met de noden van 
de senioren.  

Art. 3 – De GAVS vervult volgende missies: 

 de situatie van de senioren op moreel, 
materieel en cultureel vlak 
onderzoeken; 

 meer waardering voor de senioren in 
de maatschappij en hun daadwerkelijke 
integratie in het gemeenschapsleven 
aanmoedigen; 

 de behoeften, de belangen en de 
rechten van de senioren bekend 



questions relatives aux politiques et 
programmes de la commune qui ont 
une incidence sur la vie des aînés ;  

 assurer un rôle fédérateur entre les 
activités, les initiatives et associations 
qui ont pour objet de répondre aux 
attentes spécifiques des aînés et 
éventuellement initier des activités et 
projets innovants ; 

 évaluer l’efficacité des politiques et 
pratiques de la commune qui 
concernent particulièrement les aînés. 

  
Art. 4 - Le CCCA dispose d’un rôle consultatif. 
Le pouvoir de décision appartient au Collège 
communal et au Conseil Communal pour ce qui 
relève de leur responsabilité. 

Art. 5 – le CCCA émet des avis soit d’initiative, 
soit à la demande du Collège ou du Conseil 
Communal. Il est tenu informé du suivi des 
propositions et projets qu’il a initiés. 

Art. 6 – le CCCA ne s’immisce pas dans les 
activités des associations. 

Chapitre II. Composition et critères d’admission 
du Conseil. 

Art. 7 – Le CCCA est composé de minimum 10 
et maximum 15 membres effectifs et d’autant 
de membres suppléants. Les membres doivent 
être âgés de 60 ans au moins et siègent soit à 
titre personnel, soit comme représentant d’une 
association d’aînés. 

Art. 8 – Deux tiers au maximum des membres 
d'un conseil consultatif sont du même sexe. 

Art. 9 – Les membres du CCCA doivent habiter 
sur le territoire de la commune et jouir de leurs 
droits civils et politiques. Ils ne peuvent être 
titulaires d’aucun mandat politique issu d’une 
élection directe ou ayant fait l’objet d’une 
désignation par le Conseil communal.  

Art. 10 – Les membres du CCCA sont nommés 
par le Conseil Communal sur proposition du 
collège communal, après un appel aux 

maken; 

 de gemeenteraad begeleiden bij 
gemeentelijke programma’s die impact 
hebben op het leven van de senioren, 
zowel op moreel als op materieel vlak,; 

 erover waken dat de activiteiten, de 
initiatieven en de verenigingen die 
inspelen op de specifieke 
verwachtingen van de senioren elkaar 
vinden; ook vernieuwende projecten 
en activiteiten aanbieden; 

 de doeltreffendheid van het beleid en 
van de praktijken van de gemeente 
met betrekking tot de senioren 
evalueren. 

Art. 4 – De GAVS heeft een raadgevende rol. De 
beslissingsmacht ligt bij het gemeentecollege 
en bij de gemeenteraad voor wat onder hun 
bevoegdheden valt. 

Art. 5 – De GAVS brengt advies uit; ofwel op 
eigen initiatief, ofwel na aanvraag van het 
College of van de Gemeenteraad. De GAVS 
wordt op de hoogte gehouden over het vervolg 
van de voorstellen of de projecten die hij 
ingediend heeft.  

Art. 6 – De GAVS mengt zich niet in de 
activiteiten van de verenigingen. 

Hoofdstuk II. Samenstelling van de Adviesraad 
en toetredingscriteria. 

Art. 7 – De GAVS bestaat uit minstens 10 en 
hoogstens 15 effectieve leden met evenveel 
plaatsvervangende leden. De leden moeten 
minstens 60 jaar oud zijn en ofwel ten 
persoonlijke titel, ofwel als vertegenwoordiger 
van een seniorenvereniging zetelen.  

Art. 8 – Maximum twee derde van de leden van 
de Adviesraad mogen van hetzelfde geslacht 
zijn. 

Art. 9 – De leden van de GAVS moeten op het 
gemeentelijk grondgebied wonen en hun 
burgerlijke en politieke rechten kunnen 
uitoefenen. Ze mogen geen titularis zijn van 



candidatures, en veillant à une représentation 
équilibrée des différents quartiers de la 
Commune. 

Art. 11 – Le mandat au conseil du CCCA est 
renouvelé tous les 3 ans. 

Art. 12 – Il n’est octroyé aucun jeton de 
présence aux membres du CCCA. 

Art. 13 – Est considéré comme démissionnaire, 
tout membre n’étant plus domicilié à 
Watermael-Boitsfort ainsi que tout membre 
ayant 3 absences consécutives non justifiées et 
ayant été averti préalablement par courrier. Si 
la personne ne réagit pas au courrier, le CCCA 
procédera à son remplacement par un membre 
suppléant. 

Art. 14 - Le Bourgmestre, l’Echevin de la Vie 
sociale, le président du CPAS et de l’asbl Vivre 
chez soi sont membres observateurs de plein 
droit du CCCA avec voix consultative. 

 
Chapitre III : Fonctionnement. 

Art. 15 –Le CCCA élit en son sein et parmi les 
aînés un(e) président(e) pour une durée de 
deux ans, renouvelable. Le(la) président(e) a 
notamment pour rôle de présider les réunions 
du CCCA, d’en établir l’ordre du jour et de 
représenter le CCCA vis-à-vis des autorités 
communales. 

Art. 16 – Le(la) président(e) convoque le CCCA 
chaque fois qu’il le juge utile ou si 1/5eme au 
moins des membres lui en exprime le désir par 
écrit.  
Le CCCA se réunit au minimum 4 fois par an. 
La convocation doit être adressée par écrit 7 
jours francs avant la réunion au domicile des 
membres. La convocation contient l’ordre du 
jour de la réunion. 
En cas d’absence du (de la) Président(e), le 
CCCA désigne en son sein la personne chargée 
d’animer la réunion. 

Art. 17 – Le CCCA désigne en son sein un(e) 
secrétaire chargé de rédiger les procès-verbaux 
des séances et assurer la conservation des 

een politiek mandaat voortvloeiend uit directe 
verkiezingen of die het voorwerp vormen van 
een aanstelling door de gemeenteraad.  

Art. 10 – De leden van de GAVS worden door 
de gemeenteraad op voorstel van het college 
benoemd, na een oproep tot kandidaturen, 
waarbij een evenredige vertegenwoordiging 
tussen de verschillende wijken van de 
gemeente wordt nageleefd. 

Art. 11 – Het mandaat bij de GAVS wordt om 
de 3 jaar hernieuwd.  

Art. 12 – De leden van de GAVS ontvangen 
geen zitpenningen.  

Art. 13 – Wordt beschouwd als zijnde 
ontslagnemend, elk lid dat niet meer in 
Watermaal-Bosvoorde woont alsook elk lid 
met, ongerechtvaardigde afwezigheden op 3 
opeenvolgende vergaderingen. Indien deze 
persoon niet reageert op de briefwisseling, dan 
zal de GAVS deze persoon laten vervangen 
door een plaatsvervanger.  

Art. 14 - De Burgemeester,  de schepen van het 
Maatschappelijk Leven, de voorzitter van het 
OCMW en van de vzw Vivre chez soi zetelen 
van rechtswege als waarnemende leden in de 
GAVS en beschikken over een raadgevende 
stem.  

Hoofdstuk III: Werking. 

Art. 15 –De GAVS kiest in zijn schoot en onder 
de oudsten een voorzitter/ster voor een 
termijn van twee jaar. Dit mandaat is 
hernieuwbaar. De voorzitter/ster heeft onder 
andere als taak de bijeenkomsten van de GAVS 
voor te zitten, de agenda samen te stellen en 
de GAVS bij de gemeentelijke overheden te 
vertegenwoordigen.  

Art. 16 – De voorzitter/ster roept de GAVS 
bijeen zodra hij/zij dit nodig acht of indien 
minstens 1/5e van de leden dit schriftelijk zou 
aanvragen.  
De GAVS komt minstens 4 keer per jaar samen.  
De oproepingen moeten 7 dagen vóór de 
vergadering naar de woonst van de leden 



documents. Une copie des documents est 
conservée au secrétariat communal. 
Les procès-verbaux mentionnent les personnes 
présentes, excusées et absentes, ainsi qu’un 
compte rendu des propositions, débats et 
décisions prises sur les sujets à l’ordre du jour 
de la réunion. 
Le procès-verbal est joint à la convocation de la 
réunion suivante. Il est éventuellement rectifié 
si nécessaire et approuvé au début de la 
prochaine séance. 

Art. 18 – Le CCCA ne peut délibérer 
valablement que si la majorité des membres en 
fonction est présente. 
Il pourra toutefois délibérer valablement quel 
que soit le nombre de membres présents sur 
les objets mis pour la seconde fois à l’ordre du 
jour, pour autant que la convocation porte la 
mention « dernière convocation ». 
Les résolutions sont prises à la majorité simple 
des suffrages des membres présents. En cas de 
partage des voix, celle du président est 
prépondérante. 
Il est loisible à au moins 1/5 des membres du 
CCCA d’ajouter des points à l’ordre du jour 
pour autant que cette modification ait lieu, au 
plus tard, par dépôt au secrétariat, 4 jours 
ouvrable avant la date fixée pour la réunion. 

Art. 19 – Le CCCA peut créer en son sein des 
commissions permanentes ou temporaires ; ces 
commissions sont chargées d’étudier des 
problèmes particuliers, d’en faire rapport au 
conseil et de préparer des avis. 
Toutefois, l’avis définitif est rendu par le 
conseil. Les commissions désignent en leur sein 
un président et un secrétaire. 

Art. 20 – Le CCCA peut d’initiative, appeler en 
consultation des membres du Collège des 
Bourgmestre et Echevins ou des experts. Ceux-
ci n’ont pas de droit de vote. 

Art. 21 – Le CCCA dresse un rapport de ses 
activités et un plan d’action qu’il transmet au 
Conseil Communal pour le 1er mars de l’année 
qui suit l’exercice écoulé. 

Art. 22 – L’Administration Communale met une 
salle de réunion et les moyens nécessaires à la 

worden gestuurd. De oproeping omvat de 
dagorde van de vergadering. 
Bij afwezigheid van de voorzitter/ster, duidt de 
GAVS binnen zijn schoot een persoon aan die 
de vergadering voorzit.  

Art. 17 – De GAVS duidt binnen zijn schoot een 
secretaris aan, belast met het opstellen van de 
notulen en het bewaren van de documenten. 
Een kopij van deze documenten wordt op het 
secretariaat van de gemeente bewaard.  
In de notulen worden de aanwezige, afwezige 
en verontschuldigde personen vermeld en 
wordt er een verslag gemaakt over de 
voorstellen, debatten en beslissingen die 
genomen werden over de agendapunten.  
De notulen worden samen met de oproeping 
voor de volgende vergadering opgestuurd. 
Deze worden indien nodig verbeterd en 
goedgekeurd bij het begin van de volgende 
zitting. 

Art. 18 – De GAVS kan enkel geldig vergaderen 
mits aanwezigheid van de meerderheid van de 
dienstdoende leden. 
Hij kan echter op geldige wijze delibereren 
ongeacht het aantal aanwezige leden, over 
onderwerpen die voor de tweede keer op de 
agenda staan, voor zover in de oproeping de 
term « laatste oproeping » vermeldt staat. 
De resoluties worden bij eenvoudige 
meerderheid door de aanwezige leden 
gestemd. Bij verdeeldheid van stemmen, is die 
van de voorzitter/ster doorslaggevend. 
Minstens 1/5 van de leden van de GAVS 
kunnen punten op de agenda toevoegen, voor 
zover deze wijzigingen ten laatste 4 werkdagen 
vóór de geplande vergaderdatum op het 
secretariaat ingediend worden.  

Art. 19 – De GAVS kan binnen zijn schoot 
permanente of tijdelijke commissies oprichten; 
deze commissies zijn belast met de studie van 
bijzondere problemen, met de verslaggeving 
aan de raad en de voorbereiding van 
raadgevingen.  
Toch is het de raad die uiteindelijk een 
definitief advies zal geven. De commissies 
kiezen binnen hun schoot een voorzitter en een 
secretaris.  



tenue des réunions à la disposition du CCCA. Art. 20 – De GAVS kan op eigen initiatief te 
rade gaan bij de leden van het college van 
burgemeester en schepenen of bij experten. 
Deze hebben echter geen stemrecht.  

Art. 21 – De GAVS stelt een verslag op van zijn 
activiteiten alsook een actieplan dat hij zal 
overmaken aan de Gemeenteraad vóór 1 maart 
van het jaar dat volgt op het verlopen boekjaar.  

Art. 22 – Het gemeentebestuur stelt een 
vergaderzaal alsook de middelen vereist voor 
het houden van een vergadering ter 
beschikking van de GAVS. 

 


